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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

ÉTIQUETTE DE DONNÉES PRODUIT – L'ÉTIQUETTE DE DONNÉES CONTENANT LES SPÉCIFICATIONS 
TECHNIQUES DE CETTE CHEMINÉE EST SITUÉE SUR LE CÔTÉ DROIT DE LA CHEMINÉE.

1.	 Installation
	ͳ Cette cheminée doit être entièrement et correctement installée avant utilisation, conformément aux instructions écrites 

du fabricant et à tous les codes électriques nationaux et locaux applicables. Tout le câblage et toutes les modifications 
électriques doivent être réalisés par une personne dûment qualifiée lorsque la réglementation l'exige. La cheminée ne doit 
pas être mise sous tension tant que l'installation n'est pas terminée.

	ͳ Prévoir un moyen de sectionnement au niveau du tableau électrique principal ou un point d'isolement approuvé restant 
accessible après l'installation. Ne pas installer cette cheminée directement sous une prise de courant. Ne pas l'installer 
à l'extérieur, dans des salles de bains, des environnements très humides, ni à proximité de piscines ou d'autres zones 
humides, sauf si la cheminée a été spécifiquement approuvée pour un tel usage. 

	ͳ Ne pas modifier cette cheminée, ni altérer ses distances de sécurité dimensionnelles, ni utiliser des composants non 
approuvés. 

2.	 Sécurité électrique
	ͳ Afin d'éviter tout danger lié à une réinitialisation intempestive du coupe-circuit thermique, ne pas alimenter cette 

cheminée par l'intermédiaire d'un dispositif de commutation externe tel qu'une minuterie, ni la raccorder à un circuit 
régulièrement mis sous et hors tension par le fournisseur d'électricité. 

	ͳ Si la cheminée présente un dysfonctionnement, a été endommagée ou montre le moindre signe de défaut électrique ou 
d'infiltration d'eau, cesser immédiatement de l'utiliser. Couper l'alimentation au niveau du tableau électrique principal et 
faire inspecter la cheminée par un électricien qualifié avant toute remise en service.

3.	 Fonctionnement
	ͳ Cette cheminée devient chaude pendant son utilisation. Ne pas laisser la peau nue entrer en contact avec les surfaces 

chaudes. Maintenir les matériaux combustibles, notamment les meubles, la literie, le papier, les vêtements et les rideaux, à 
au moins 1 m (3.5 ft) de l'avant de la cheminée. 

	ͳ Ne placer aucun objet sur la cheminée ou contre celle-ci. Ne pas utiliser, stocker ni manipuler d'essence, de liquides 
inflammables, de vapeurs ou d'autres matériaux combustibles à proximité. Ne pas vaporiser d'aérosols à proximité de la 
cheminée pendant son fonctionnement. 

	ͳ Ne pas faire fonctionner la cheminée lorsque la façade, les protections de sécurité ou les panneaux d'accès sont retirés. 
	ͳ Ne pas insérer ni laisser pénétrer de corps étrangers dans les ouvertures de ventilation ou d'évacuation, car cela pourrait 

provoquer un choc électrique, un incendie ou endommager la cheminée. 
	ͳ Ne pas obstruer ni restreindre les ouvertures d'admission ou d'évacuation d'air. Ne pas placer la cheminée sur de la 

moquette, des tapis ou d'autres revêtements de sol souples susceptibles de restreindre la circulation de l'air. Ne pas couvrir 
la cheminée. Une circulation d'air restreinte peut provoquer une surchauffe, un incendie ou endommager les composants 
internes. 

	ͳ Toute utilisation non recommandée par le fabricant peut entraîner un incendie, un choc électrique ou des blessures.

4.	 Enfants et personnes vulnérables
	ͳ Une extrême prudence est requise lorsque cette cheminée est utilisée en présence d'enfants ou de personnes aux 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites. Ces personnes ne doivent pas utiliser la cheminée sans une 
surveillance ou des instructions appropriées de la part d'un adulte responsable.

	ͳ Les jeunes enfants doivent être surveillés en permanence afin de s'assurer qu'ils ne touchent pas les surfaces chaudes et 
n'interagissent pas avec la cheminée sans surveillance. Les enfants ne doivent pas effectuer le nettoyage ni l'entretien. Une 
barrière physique est recommandée lorsqu'un accès sans surveillance par des enfants ou des personnes vulnérables ne 
peut être empêché.

	ͳ Ne jamais laisser la cheminée en fonctionnement sans surveillance en présence d'enfants ou de personnes vulnérables.

CONSERVEZ CES CONSIGNES



SPÉCIFICATIONS DE LA CHEMINÉE SUR PIED LFS

Description de la cheminée Appareil de Chauffage électrique d'intérieur à poser

Puissance de chauffe max. 3kW

Consommation électrique 3.45 kW @15A 230V ~ 50Hz

COMMANDE DE LA CHEMINÉE

Options de commande de la cheminée
Télécommande, application Escea SmartHeat, commande 
manuelle

Thermostat Dans la télécommande

Emplacement du raccordement électrique Côté droit / Arrière droit / Dessous droit

Emplacements de la plaque signalétique
Panneau de la trappe d'accès au câblage, et panneau supérieur 
intérieur de l'appareil

Spécifications du chargeur de la télécommande Chargeur USB-C alimenté

Alimentation requise pour le chargeur de la télécommande USB-C 5V, 2W

MODÈLES ET POIDS

LEFS800 144kg

LEFS1000 161kg

LRFS1000 161kg

ANGLE DE VUE TOURNEVIS REQUIS

INSTALLER LE MATÉRIAU DÉCORATIF PISTOLET À RIVETER REQUIS

LEVAGE À 2 PERSONNES
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CLÉ À SIX PANS REQUISE

CONSERVER CLÉ ALLEN REQUISE

JETER ÉTAPE CORRECTE

AVERTISSEMENT – RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE

ÉTAPE INCORRECTE
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A	INFORMATIONS GÉNÉRALES

A1.	 LIMITES

Cette cheminée est destinée à un usage intérieur uniquement. Ne pas l'installer à proximité de piscines ou de zones humides.  
Cette box à poser  est conçue pour être utilisée exclusivement avec les cheminées électriques Escea LE et LR. Consulter Escea Ltd 
avant de modifier toute spécification dimensionnelle ou de composant. 

Une cheminée holographique électrique offre une flexibilité de positionnement limitée. Éviter les emplacements très exposés à la 
lumière naturelle, aux reflets ou dans lesquels des distorsions visuelles nuiraient à l'angle de vue. 

Aucune pièce, box ou aucun ensemble LFS800 ou LFS1000 MK2 n'est compatible avec un modèle LE800/LE1000 1.0 ou 1.1, ni avec 
un LFS800 1.0 ou 1.1.

A2.	 CONFORMITÉ

Cette cheminée doit être installée conformément à ces instructions et dans le respect de toutes les réglementations applicables 
en matière de bâtiment et d'électricité. Les procédures et les raccordements de câblage doivent être conformes aux codes et 
réglementations nationaux et locaux en vigueur.

Ce document fournit les spécifications, les exigences et les procédures d'installation des cheminées électriques sur pied LFS MK2. 
Veuillez suivre attentivement ces instructions afin de garantir une installation sûre et correcte. 

A3.	 RESPONSABILITÉ DE L'INSTALLATEUR

L'installation doit être réalisée par un installateur agréé ou formé qui, une fois l'installation terminée, doit s'assurer que cette 
cheminée est installée conformément aux spécifications du fabricant ainsi qu'aux codes du bâtiment locaux et nationaux. 
Tout écart peut nuire aux performances, à la sécurité ou à la couverture de la garantie. Toute défaillance de l'installation de la 
cheminée relève de la responsabilité de l'installateur, et Escea ne saurait être tenue responsable de tels manquements ni de leurs 
conséquences.

A4.	 CHEMINÉE ENDOMMAGÉE

Ne pas utiliser la cheminée si elle est tombée ou si elle présente tout autre signe visible de dommage. En cas de catastrophe 
naturelle, ou si une pièce a été immergée, faire inspecter la cheminée par un technicien qualifié afin de détecter tout dommage. 
Réparer ou remplacer tout composant endommagé avant de faire fonctionner cette cheminée.

A5.	 STOCKAGE ET MANUTENTION
	ͳ Stocker dans un endroit sec, couvert et bien ventilé. Tenir à l'écart de l'humidité, de la poussière et des matériaux corrosifs.  
	ͳ Vérifier que les pièces fournies sont adaptées à l'installation. 
	ͳ Ne pas empiler d'autres objets sur la cheminée ou les autres composants, ni les incliner ou les laisser tomber.  
	ͳ Conserver les manuels d'installation et toute quincaillerie fournie.
	ͳ Porter des gants de protection afin d'éviter les blessures et de protéger les finitions. 
	ͳ Manipuler avec précaution le verre, les briques et les pièces internes afin d'éviter tout dommage, et ne jamais soulever la 

cheminée par la façade ou le verre.  
	ͳ Ne pas utiliser d'outils tranchants à proximité des surfaces visibles.

A6.	 INFORMATIONS SUR LA GARANTIE

Escea garantit cette cheminée ÉLECTRIQUE conformément aux conditions générales de garantie Escea, disponibles dans la notice 
d'utilisation de votre cheminée ÉLECTRIQUE Escea. Tous les travaux sous garantie doivent être préalablement autorisés par Escea 
ou ses distributeurs. Les travaux réalisés sans autorisation ne seront pas couverts. Pour effectuer une réclamation au titre de la 
garantie, munissez-vous du numéro de série de votre cheminée, indiqué sur la plaque signalétique de la cheminée.

Foyer, composants de la cheminée et accessoires : Garantie pièces et main-d'œuvre de 3 ans. Escea réparera ou remplacera les 
pièces défectueuses et prendra en charge l'installation de ces pièces.

Foyer : Garantie pièces uniquement de 5 ans. Escea fournira un foyer réparé ou de remplacement sans frais. L'installation n'est 
pas incluse.

En raison du développement continu de ses produits, Escea se réserve le droit de modifier sans préavis toute spécification 
indiquée dans ces instructions ou dans la garantie. Cette cheminée est fabriquée par :  
Escea Ltd 
17 Carnforth Street, Dunedin, 9018, New Zealand 
0800 173 000 
www.escea.com/nz

http://www.escea.com/nz
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B	SPÉCIFICATIONS DE LA CHEMINÉE

B1.	 DOMAINE D'APPLICATION

La cheminée Escea LFS MK2 est une cheminée à projection holographique d'intérieur LE800 ou LE/LR1000 installée dans une box 
à poser. La LFS MK2 est disponible en deux tailles : LFS800 ou LFS1000. La box LFS 800 MK2 peut être utilisée uniquement avec la 
cheminée électrique LE800 MK2, et la box LFS1000 MK2 peut être utilisée avec la cheminée électrique LE1000 ou LR1000. Elle est 
destinée à être installée sur un socle Escea ou sur un socle personnalisé de votre conception.

Tout écart, ou tout aspect non traité ici, doit d'abord être discuté avec l'équipe de conseil architectural Escea ; des spécifications 
non conformes peuvent accroître le risque d'incendie ou de dommages matériels.

B2.	 DISTANCES AUX MATÉRIAUX COMBUSTIBLES

La cheminée électrique à poser  LFS MK2 ne nécessite aucune distance aux matériaux combustibles, que ce soit depuis la base, 
les côtés, le dessus ou l'arrière de la cheminée. Les dimensions indiquées dans ce document incluent des dégagements facilitant 
l'installation et l'entretien. 

B3.	 ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

La cheminée à poser LFS MK2 nécessite un raccordement électrique ou une prise à moins de 1m de la cheminée, dans l'angle 
arrière droit. Un électricien est requis pour déplacer le câble d'alimentation du côté de la cheminée vers l'arrière.

B4.	 PIÈCES FOURNIES

	ͳ 1x Box LFS800 ou LFS1000
	ͳ 2x Garnitures latérales LFS
	ͳ 1x Garniture supérieure LFS800 ou LFS1000
	ͳ 1x Façade supérieure LFS800 ou LFS1000
	ͳ 2x Entretoise latérale de façade LFS
	ͳ 1x Façade inférieure LFS800 ou LFS1000
	ͳ 1x Rebord à cendres LFS800 ou LFS1000
	ͳ 5x Écrou hexagonal Nyloc M4

	ͳ 2x Vis à métaux à tête cylindrique bombée Phillips M4 x 10
	ͳ 6x Vis à métaux à tête cylindrique bombée Phillips M5 x 12
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B5.	 HAUTEUR DE VISUALISATION OPTIMALE

Zone d'image de flamme optimale

Les cheminées électriques de série LE/LR sont mises en valeur sous certains angles et à certaines hauteurs, qui doivent être pris 
en compte en fonction de la position de l'observateur. Pour une visualisation optimale, la base de la cheminée doit être installée à 
un minimum de 300mm ou plus, au-dessus du niveau du sol. 

Lorsque vous vous trouvez à proximité immédiate de la cheminée, il se peut que vous soyez en dehors de la Zone d'image de 
flamme optimale (comme illustré ci-dessous). Envisagez de surélever la cheminée pour améliorer l'angle de vue.
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SOCLE DIMENSIONS

Socle universel (Béton GRC) 1016L x 375H x 535P

Socle Designer 1150 (GRC noir)* 1150L x 375H x 530P

Socle Designer 1550 (GRC noir)* 1550L x 375H x 530P

B7.	 OPTIONS DE BASE
Escea propose des options de base en béton naturel et en GRC noir, conçues pour mettre en valeur la cheminée électrique 
sur pied LFS MK2.  

Une base personnalisée, réalisée à partir de matériaux de construction standard, peut être fabriquée selon vos dimensions 
et votre intention de conception. Elle doit présenter une surface supérieure continue et pouvoir supporter le poids de la 
cheminée (jusqu'à 160kg / 350lbs).

MODÈLE DIMENSIONS DE LA BOX

LFS800 917L x 576H x 498P

LFS1000 1117L x 576H x 498P

B6.	 DIMENSIONS DE LA BOX à POSER
Il est recommandé de conserver un espace de 50mm 
à l'arrière et sur les côtés de la box afin de permettre 
le nettoyage et le raccordement de l'alimentation 
électrique.

*Socle Designer disponible en Australie et en Nouvelle-Zélande 
uniquement.
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B8.	 FIXATION DE LA CHEMINÉE

Toutes les cheminées électriques de série LFS doivent être fixées à un socle, une base ou un sol à l'aide de fixations 
adaptées et correctement dimensionnées, ancrées dans des éléments structurels. 

BÉTON
CHEVILLE À EXPANSION BOULON HEXAGONAL + ÉCROU

ACIER OU GRC
VIS TEK
BOIS

REAR

FRONT

℄

29
8

20
0

441 44118 18

B10.	ACCESSOIRE DE CONDUIT LFS

Reporter le plan de fixation de la base sur la 
base, le socle ou le sol sélectionné. 

B9.	 PLAN DE FIXATION DE LA BASE

La box à poser LFS peut être associée à l'accessoire 
de conduit de série LFS afin d'offrir l'esthétique 
traditionnelle d'une cheminée sur pied. L'accessoire 
se compose de 2x tuyaux de conduit peints (200mm 
Ø x 1200mm L) assortis à la box LFS, d'une plaque 
de plafond carrée de 378mm, d'un embout et de sa 
fixation sur la box à poser. L'accessoire de conduit ne 
nécessite aucune pénétration du plafond ni aucun 
perçage de la box LFS et convient aux hauteurs sous 
plafond allant jusqu'à 3.2m.

VUE DE FACE

VUE DE DESSUS
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C	SPÉCIFICATIONS ÉLECTRIQUES

P N E
STRAIN
RELIEF
BUSH

240V ~ 1.5kw*

240V ~ 3kw

*Factory setting

AVERTISSEMENT - ISOLER L'ALIMENTATION DE LA CHEMINÉE AVANT DE POURSUIVRE 

L'élément chauffant de la cheminée électrique de série LE/LR est fourni en configuration 1.5kW. Il peut être modifié sur 
site par un électricien agréé afin de fournir 3kW de chauffage. 

Lorsque la cheminée fonctionne avec l'élément chauffant de 3kW, une prise dédiée de 15A est requise. Escea ne fournit 
aucun composant pour modifier la cheminée en vue d'un chauffage de 3kW. 

C1.	 SCHÉMA DE CÂBLAGE DE LA PUISSANCE DE CHAUFFE

STRAIN
RELIEF
BUSH

240V ~ 3kw

STRAIN
RELIEF
BUSH

P N E
240V ~ 1.5kw*

*Factory setting

AVERTISSEMENT - ISOLER L'ALIMENTATION DE LA CHEMINÉE AVANT DE POURSUIVRE 

Avant l'installation, le câble d'alimentation doit être déplacé du côté de l'appareil de série LE/LR vers l'arrière. La box à 
poser LFS MK2 comporte une petite ouverture en silicone à l'arrière pour le câble d'alimentation. Le schéma de câblage du 
repositionnement du côté vers l'arrière figure ci-dessous. 

C2.	 TRAPPE D'ACCÈS
L'accès pour modifier l'alimentation électrique se fait par la trappe 
d'accès du côté droit. 

C3.	 REPOSITIONNEMENT DU CÂBLE D'ALIMENTATION – SCHÉMA DE CÂBLAGE

*Réglages d'usine

*Réglages d'usine

PASSE 
FIL ANTI-

TRACTION

PASSE 
FIL ANTI-

TRACTION

PASSE 
FIL ANTI-

TRACTION
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Reposer le passe-fil de décharge de traction dans le trou d'accès 
arrière.

C5.	 REPOSITIONNEMENT DU CÂBLE D'ALIMENTATION – ÉTAPE 2

Recâbler le câble sur le bornier en veillant à respecter 
l'orientation P/N/E correcte. Obturer le trou inutilisé et 
reposer la trappe d'accès.

C6.	 REPOSITIONNEMENT DU CÂBLE D'ALIMENTATION – ÉTAPE 3

C4.	 REPOSITIONNEMENT DU CÂBLE D'ALIMENTATION – ÉTAPE 2
Débrancher les câbles P/N/E du bornier. Retirer 
le câble du trou latéral. Retirer l'opercule du trou 
d'accès arrière du câble. 
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D	INSTALLATION

Retirer les 8x vis à tête fraisée Pozi (M4 x 10) 
qui maintiennent la plaque de protection 
de transport en tôle. CONSERVER les vis 
pour la pose des garnitures de finition de la 
cheminée. JETER la plaque de protection.

D1.	 RETIRER LE COUVERCLE DE TRANSPORT

D2.	 RETIRER L'EMBALLAGE
(LR UNIQUEMENT) Dévisser les 2x vis des supports 
de maintien d'emballage gauche et droit. Retirer les 
supports et les JETER. Retirer les composants emballés 
et les mettre de côté. Retirer le cordon d'alimentation 
(côté droit de la cheminée) de l'emballage et le 
dérouler. Retirer les 4x supports fixant la cheminée à la 
palette. JETER la palette.

D3.	 CONSTRUIRE LA BASE
Construire ou installer la base ou le socle 
sélectionné afin d'obtenir la hauteur de 
visualisation optimale pour la cheminée LE/
LR. Appliquer les fixations conformément au 
socle, à la base ou au sol pour le dispositif 
antisismique (le cas échéant). Les fixations ne 
sont pas fournies. 
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Repérer 1x garniture supérieure LFS800/1000 
MK2 et 2x garnitures latérales LFS MK2, fournies 
avec la box à poser  LFS MK2. Aligner les 
garnitures avec la cheminée LE/LR, surface de 
fixation vers l'extérieur. Les fixer à la cheminée 
à l'aide de 6x vis à tête fraisée Pozi (M4 x 
10) fournies avec la plaque de protection de 
transport. 

JETER les garnitures fournies avec la cheminée.

D4.	 POSER LES GARNITURES

La façade supérieure LFS MK2 sert de plaque de 
recouvrement pour la box à poser et la cheminée, et doit 
être posée avant l'installation dans la box. Soulever la 
façade sur la cheminée en faisant glisser les montants 
de chaque côté de la cheminée. Repousser la façade 
de sorte que l'ouverture intérieure de la façade soit en 
contact avec les garnitures. 

Aligner les trous de vis de chaque côté et sur le dessus 
de la cheminée. Fixer 2x vis à métaux à tête cylindrique 
bombée Phillips (M5 x 12) sur le dessus de la façade. 
CONSERVER 2x vis pour la pose des entretoises. 

D5.	 POSER LA FAÇADE SUPÉRIEURE – ÉTAPE 1

Superposer les entretoises latérales aux 
montants de la façade supérieure LFS MK2 
et les fixer avec 2x vis à métaux à tête 
cylindrique bombée Phillips (M5 x 12) de 
chaque côté.

CONSERVER les 2x vis à métaux à tête 
cylindrique bombée Phillips (M4 x 10) 
situées à la base de chaque montant de 
façade pour un usage ultérieur.

D6.	 POSER LES ENTRETOISES LATÉRALES
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À l'aide des 2x vis à métaux à tête cylindrique 
bombée Phillips (M4 x 10) restantes de 
l'étape C3, terminer la fixation de la façade 
à la box à poser comme illustré ci-dessous. 
L'emplacement de chaque vis se situe à gauche 
et à droite de la façade supérieure, à la base de 
chaque montant de façade.

D9.	 POSER LA FAÇADE SUPÉRIEURE – ÉTAPE 2

Approcher la cheminée de la box à poser LFS MK2 
pour sa pose finale. Avant d'installer la cheminée 
dans la box, faire passer le câble d'alimentation 
électrique et la fiche à travers le passe-fil en silicone 
à l'arrière de la box à poser .

Faire glisser la cheminée LE/LR dans la box à poser  
LFS MK2. S'assurer que la cheminée électrique LE/
LR est bien centrée afin d'éviter de rayer la façade. 
Pousser la cheminée vers l'arrière dans l'ouverture 
jusqu'à ce qu'elle bute contre les pattes arrière.

D8.	 INSTALLER LA CHEMINÉE DANS LA BOX

Positionner la box à poser  LFS 
MK2 sur le socle, la base ou le sol 
sélectionné. Fixer la box à poser  en 
deux points, box à poser au socle, 
à la base ou au sol. Les fixations ne 
sont pas fournies.

D7.	 FIXER LA BOX À LA BASE
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La pose de la façade inférieure, 
fentes vers le haut, nécessite 
d'enfoncer les ergots de 
positionnement de la façade dans 
les trous correspondants de la box à 
poser  LFS MK2 (voir ci-dessous) 
À l'aide des 3 écrous hexagonaux 
Nyloc M4 fournis restants, visser 
la façade au rebord à cendres en 
veillant à ce que la façade soit bien 
plaquée contre la cheminée.

D11.	POSER LA FAÇADE INFÉRIEURE – ÉTAPE 1

D12.	POSER LA FAÇADE INFÉRIEURE – ÉTAPE 2

Positionner la plaque peinte en noir 
de 4mm, tiges filetées vers le bas, sur 
le dessus des pattes de connexion 
horizontales des montants de façade. 
Pousser vers l'arrière dans les fentes 
du support de façade. 

À l'aide des 2x écrous hexagonaux 
Nyloc M4, serrer fermement le 
rebord à cendres en veillant à ce qu'il 
reste plat et bien engagé dans les 
fentes de la façade.

D10.	POSER LE REBORD À CENDRES
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E	 INSTALLATION DE L'ACCESSOIRE DE CONDUIT

Aucun emplacement fixe n'est requis pour le conduit; 
vous êtes libre de l'installer à n'importe quel endroit sur 
le dessus de la box LFS. Pour que la plaque de plafond 
n'interfère pas avec le mur, positionner l'axe du conduit 
à au moins 200mm du mur situé derrière. 

E1.	 CHOISIR L'EMPLACEMENT DU CONDUIT

Poser le ruban autoadhésif fourni sous le support de 
positionnement, dans les zones indiquées à droite. Aligner 
le centre du support sur le centre du conduit, puis appuyer 
pour faire adhérer le ruban à la box. Maintenir la pression 
pendant 30 s. 

E2.	 POSER LE SUPPORT DE POSITIONNEMENT DE L'EMBOUT

Poser l'embout de conduit à l'extérieur du 
support de positionnement. L'ajustement sera 
serré. Appuyer vers le bas pour obtenir un 
ajustement précis contre le dessus de la box. 

E3.	 POSER L'EMBOUT DE CONDUIT
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Emboîter ensemble les deux tuyaux de 200mm Ø x 1200mm. 
L'extrémité sertie vers le bas, mesurer depuis le dessous de 
la collerette (nervure située au-dessus de l'extrémité sertie) 
jusqu'à la longueur requise, H - 15mm. Recouper le tuyau de 
200mm Ø x 1200mm. Riveter les deux tuyaux ensemble à 
l'aide de 3x rivets inox répartis uniformément. 

E5.	 PRÉPARER LES TUYAUX DE CONDUIT

E4.	 MESURER LA HAUTEUR SOUS PLAFOND
Mesurer depuis le haut de l'embout de conduit jusqu'au 
dessous du plafond afin de déterminer la dimension H. 
Une fois H confirmée, soustraire 15mm. On obtient ainsi la 
longueur de coupe des tuyaux de conduit. 
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Les tuyaux de conduit assemblés étant d'aplomb/verticaux, 
soulever la plaque de plafond en position contre le plafond et 
d'équerre avec le mur. Retirer la couche de protection.

Repérer l'emplacement des vis. Abaisser la plaque de plafond 
et poser 4x chevilles ou équivalent. Soulever la plaque de 
plafond et poser les vis. 

Fixer le conduit à l'embout à l'aide des vis fournies. 

Retoucher les rayures ou les rivets non revêtus avec la 
peinture de retouche Escea Senotherm. 

E8.	 FIXER LA PLAQUE DE PLAFOND

Incliner avec précaution l'ensemble tuyaux de conduit et 
plaque de plafond, en abaissant le sertissage dans l'embout 
de conduit. Redresser à la verticale en abaissant davantage le 
conduit dans l'embout au fur et à mesure. 

E7.	 POSER LES TUYAUX DE CONDUIT

Recouvrir l'extrémité coupée d'un sac plastique ou d'une 
autre fine couche de protection. Faire glisser la plaque de 
plafond par-dessus l'extrémité coupée.

E6.	 PRÉPARER LA PLAQUE DE PLAFOND



19

F	 MISE EN SERVICE DE LA CHEMINÉE

F1.	 LISTE DE CONTRÔLE DE MISE EN SERVICE

Utilisez cette liste de contrôle pour confirmer que vous avez examiné et appliqué tous les aspects de la sélection et de l'installation 
d'une cheminée électrique sur pied LFS MK2 dans votre projet. 

TÂCHE D'INSTALLATION RÔLE

	⃝ Box à poser  LFS800/LFS1000 MK2 correctement fournie avec une cheminée électrique 
LE800 ou LE/LR1000.

Installateur

	⃝ Confirmé que toutes les pièces sont fournies pour terminer l'installation. Se reporter à B3  Installateur

	⃝ Fiche unique de 10A ou fiche dédiée de 15A (pour 3kw), à moins de 1m de la cheminée. Se 
reporter à C1

Électricien

	⃝ Hauteur de base optimale établie pour la box à poser  LFS MK2. Se reporter à B5 Installateur

	⃝ Base ou structure de socle sélectionnée, et vérifié qu'elle supportera le poids du LFS800 ou 
LFS1000 (env. 160kg).  Se reporter à D3 

Installateur

	⃝ Dispositif antisismique approprié appliqué à la box et à la base. Se reporter à B8 Installateur

	⃝ Plaque de protection de transport de série LE retirée de la cheminée. Se reporter à D1 Installateur

	⃝ Garnitures LFS MK2 posées sur la cheminée.  Se reporter à D4 Installateur

	⃝ Façade supérieure LFS MK2 posée sur la cheminée. Se reporter à D5 Installateur

	⃝ Câble d'alimentation de la cheminée déplacé du côté vers l'arrière. Se reporter à C6 Électricien

	⃝ Cheminée électrique LE800 ou LE/LR1000 installée dans la box à poser  LFS MK2. Se reporter 
à D8 

Installateur

	⃝ Rebord à cendres LFS posé sur la façade supérieure LFS MK2. Se reporter à D10 Installateur

	⃝ Façade inférieure posée sur la box à poser  LFS MK2 et le rebord à cendres LFS. Se reporter à 
D11

Installateur

	⃝ Installation de l'accessoire de conduit terminée. Se reporter à D13 Installateur

	⃝ Installation de la cheminée électrique LE800 ou LE/LR1000 terminée selon le manuel 
d'installation de série LE ou LR fourni avec la cheminée. 

Électricien/
Installateur

F2.	 ENTRETIEN DES COMPOSANTS MÉTALLIQUES

Tous les composants visibles de votre cheminée électrique sur pied LE ou LR MK2 et de la cheminée électrique sur pied LFS MK2 
doivent être manipulés avec précaution afin d'éviter que des marques inesthétiques n'altèrent la qualité visuelle de la cheminée. 
Pour le nettoyage, s'assurer que la cheminée et l'élément chauffant sont éteints et que les garnitures sont froides au toucher. 
Nettoyer délicatement la garniture avec un chiffon non abrasif et de l'eau tiède savonneuse. Essuyer avec un chiffon microfibre 
absorbant. 

Tous les composants métalliques de la box à poser  LFS MK2 sont peints avec la peinture noir mat Senotherm UHT 600. Escea 
fournit une bombe aérosol Senotherm UHT 600 pour réparer les marques ou rayures susceptibles d'apparaître.
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